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V gyermek-ezre «1 e s.
(Történeti elbeszélés a XII. századból i.

IV.
Folytatás.

A köt ülállók közül mindegyiknek tekintete a 
beszélőre volt irányozva: ez egy izmos óriási testalkatú 
férfin volt. kinek sötétbarna arczát fekete tömött sza­
kálla méginkább beárnyalá; izmos testét durva posz­
tóból készült barnavörös ujjas födte, övében hoszszu 
kés volt szúrva, ez a tullnmezei fekete csapiáros volt. 
ki óriási magas termetével minden köríilállót egy fejjel 
fölülmúlt s egy ideig szintén mint a harezjáték szem­
lélője, egy nyárfán foglalt helyet, de amint észrevette 
a tőle elillant gyermekeket, mint valamely vadász­
sólyom rontott le a fáról s széles ökleit a két gyermek 
vállalni tevén, ismét nvers, kevély hangon kiáltott: 
..Tehát megtaláltalak titeket, kölykök I Hasztalan fu­
tottatok el tőlem! mégis csak nyomotokra akadtam. 
Lóduljatok most előre, szekeremre, mely amott az 
erdőszélén várakozik s aztán majd otthon számolunk 
egymással!“

így ordított a vad férfin, miközben a két szegény 
gyermeket maga előtt tova akarta taszítani; de a gyer­
mekezredes elállta útját. ..Minő jognál fogva akarja 
maga ezen gyermekeket kényszeríteni, hogy köves­
sék V“ monda ő, azokat ismét magához közelebb vonva.

A személy tulajdonos jogánál fogva 1 kiáltott 
feléje a fekete. ..Kn e gazokat édesanyjuktól örököltem, 
ki egy hétig betegeskedett nálam, meghalt s gyerme­
keit, ezeket itt. rám hagyta, hogy

— Hogy te őket istenfélelemre s erényre oktasd, 
válaszolt a pap szilárd hangon, nem pedig, hogy gyanús 
mesterségedben, ott a tullnmezöi korcsmában eszközül 
s szolgákul használd tel őket.

A fekete czapláros sziliében kissé elváltozott; kis 
barna szemeinek metsző pillantása a nemes pap ember­

baráti szép buzgalomtól égő arczán függött. - Hah 1 — 
kiáltott fel. „tehát ön azon barát, ki mint nekem a 
klosterneuburgi és russdorfi utczákban fekvő vendég­
lőkben az emberek beszélték, ezen, rabszolgáimmá lett 
gyermekeket száriján elvitte V Igen. ön az. s ezen go­
nosz fatvtyuk. tudom. sok minden roszat csevegtek 
össze önnek a tullnmezöi csárdám háztartásáról; oh. én 
ezt igen jól érteni! He most lakolniok kell érte 1 és 
senki, egy király vagy császár sem vonhatja ki őket 
a személvrabság alól. melynél fogva tulajdonommá let­
tek. mióta anyjok őket halálos ágyán nekem átadta."

A kis Jancsi bátran fölegyenesedett: -Te hazu­
dni!“ monda szilárd hangon, mintha csak egy érett 
ifjú beszélt volna. ..Haldokló anyánk sohasem adott 
át engem s kis nővéremet neked, mint személy rabokat. 
Mi nem, nem fogunk téged követni és

— Követni fogsz! követni fogsz! orditá t eléje a 
fekete csapiáros, öklét ismét a két gyermek felé nyújtva 
ki. s nővéred is, ez a megszökött leány, itt ni. szintén 
követni fog engem, és senki, már mondtam, senki, bár­
mely király vagy császár sem menthet ki a személy­
rabság elől, melynél fogva a tullnmezöi Schwepperer 
csapiáros tulajdonai vagytok !

- Mint m i! vágott ekkor közbe egy csengő
hang.

A fekete csapiáros föltekiutett s előtte ama kol- 
dusruhába öltözött nő állott, ki. mint említők, ma 
hosszú barna köpenyt viselt s a kedves kis fiút erősen 
tartói kezével, mintha attól félt volna, hogy a tulln­
mezöi rettenetes csárdabirtokos ezt is el akarná tőle 
vinni.

— M i'? szólt amaz mereven a derék nőre tekintve
20
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- Mi. Mária T erezi a római-német csá­
szár nő. válaszolt a szép nő s barna köpenyt alól 
mint eg v esetleg a császári rendcsillag bukkant elv. . . .

A fekete csapiáros viszszaliun vallott, szemügyre 
vette a magas beszélőt, fölismerte rajta az. országban 
ezer s ezer képen s rajzolaton visszatükrözött vonásait, 
elltalavánvult s szótlanul állott remegő lábain, rósz 
1 Ikiisni r' te azonnal értésére adta. hogy órája clkö-
zelgelt. . ,

A magas Veji delemnö azonban most ismét telvette
a beszéd fonalát: egy kedves pillantást vetve a két 
árva gyermekre, Így szólt: „Ezen két ártatlan sorsát 
a mi d'l ék g\ermekezr -lesünk. az előttünk mindig 

; .-in kedves és tisztelendő Parhammer atya elo- 
adá'ából már eléggé ismerjük: Mi ismerjük ezen két 
gyermek istenfélő > gyermekded lelkületét tegnap este 
óta. midőn mi általuk föl m m ismertetve, a -tarka- 
növénvha/.ban" koldusnői áiarezban. melyet ez ünnep­
re választottunk magunknak, találkoztunk veink. Mi 
ezután an v jók lnő vét kivaDjuk pótolni s ajánljuk önnek 
is k fives, „félelem és gáncsnélküli lovagom“ őket 
kegyébe és figyelmébe. teve hozzá, a inelh-tte álló 
vassKakos s kócsagtollas derék lovaghoz. I .z pedig, ki 
n m volt más. mint a nagy császárnőnek az ezen 
álarczbolió/.atra Laxenburg várban karácsonykor a 
fél, lem és gánesnélkiili — Bayard levetítenek öltözött 
f.:..: é< i-rilkoiV társa lotharingi Ferenc/, császár, ke­
zeit védői, g az árva Jancsi és X ilmu fejere tette : hal­
dokló anyátok áldása karjainkba vezetett titeket, mon­
da ő nyájasan.

Ti. mint jámbor s már korán fölöttébb megpró­
bált l'v imekek kis Leopoldoinnak lesztek tanoncz 
társai.

S ezz- ! a kedves fiúcskát, kit a csás/.áruö kézénél 
fogva tart tt. az élénk kis Leopoldot, ki később oly 
emb rszeretö. tudományos s közkedvelt fejedelemmé 
lett. melléhez szoritá.

- Nemde gy ermekem, monda ő. te szívesen fogod 
ezen szegény de jó gvermekeket oldalad mellett 
szemlélni.

1 te- erről fölösleges is volt őt kérdezni: mert a kis 
I, .-pold már megkedvelte a szegény Jancsit s egy 
perezre s. ni fordult el tőle. mióta a bátorlelkit árva a 
gverm- keziv l zászlaját kivívta . -'s a gyermekezri d- s 
lábai mellé letette : csak császári atyjának engedélyét 
várt i . hogv sietve s örvendve futhasson a gyerniek- 
- er- -í uj zászh'.tartójához s neki mint szívesen látott 
játszótársuknak a győzelmi díjul kitűzött s busz ezüst- 
pénzzel megtöltött díszes töltéstartót vállára akaszt­
hassa.

A császáriul ekkőzben a tompa hallgatásba merül­
te n mellette álló tullmezői csapiároshoz fordult :

— Parancsoljuk. monda ő. hogy ezen ember szi- 
goru őrizet alá vétessék --s csárdájába egv bizottmány 
küldessék ki. hogv tudomásul vegye, mennvire ment a 
gyermekek előadása szerint valószínűleg már régóta 
űzött utonállás és más efféle bűnös mesterség az ő csár­
dájában. Ezen esetben szigorú itéleletet rendelünk el a 
gonosztevő ellen.

— -Kegyelem 1 — hebegé ez össze rogyva: de már 
ekkor hat izmos várporoszló fogta meg őt s a követ- j

kező perezben már pillanatban eltávolíttatott a nagy 
császárnőt környező személyek köréből.

Xhíria Terézia pedig a kocsisöltönyt viselő férfiú­
hoz fordult, ki nem volt mfs, mint a karácson! bohózat 
alkalmából, melyet az életvidor császárnő oly igen 
szívesen tartott meg a laxembitrgi várban *), kocsisnak 
öltözött, akkoriban már híressé lett európai államférfin 
Kaunitz X enczel Antal herczeg, kit a nép az osztrák és 
franczia udvaroknak altala eszközölt kibékitesc. mint 
az akkori politika óriéisi müvének végbevitele után ..az 
ausztriai államkocsis" czinunel tisztelt meg.

— Herczeg! mondá a császáriéi, elvárom ez ügy­
ben a legszigorúbb igazságosság végrehajtását

i.z meghajta magat: a csas/árnő ekkor magahoz 
inté a kék ve üde cl ős-zekébe öltözött kék sipkas tertiut:

ma. mondá ő. ön megltivásának engedve térjemme! s 
udvari környezetemmel a kék udvarban fogunk étkezni, 
hol Ignác/, atya az ebéd befejeztével még egyszer be 
fogja nekünk ki.- védenczcit mutatni. hogy véglegesen 
határozzunk további gondoskodásuk <-s neveltetésük 
felől.”

A kék Z' kés férfin akkoriban az úgynevezett „kék 
udvar" birtokosa Laxenburg mellett, melyet Mária l - 
rezia császár m > később 1 , - -F ' tőle megvett, hogv 
annak bel vén a mostani laxenbu gi várpalotát építse 
ki. az akkor oly- szépen álarexozott s a „kék udvarhoz" 
ezimz tt. vemlé-gbis az ausztriaiak hadviselés -nek törté­
nelmében Da un Leopold Mária.József név alatt ismere­
tes birodalmi gróf volt. a császárnénak kegy-meze. k: a 
császárné főud varmesteri léjét. T ux grófnőt vette nőül : 
ez magát most mélvt-n meghajtá s az uralkodónő intett 
az emlitett grófnénak . ki ezen nap szép reggelén alpesi 
nőnek öltözve az íi ol-lala mellett foglalt helyet, jelen­
leg pedig magas íep-fh-l'-mn--jénck hálás kit.üutetéséh -i 
a császári sirbolthan nyugszik a kapuczinusoknál. nem 
meszsze Mária Teréziától.

Grófnői mondái <ő. kiválóan önt bízom meg. 
hogv e kis árva leányról, a vitéz Jancsi nővéréről gon­
doskodjék : nevelje őt jámborul é-s erényesen.

Most az udvari környezet a nagv uralkodóim inté­
sére megindult.

Mária Terézia azonban . még a nem meszsze alb- 
áIdőzárhoz fordult, kit a nép már régóta csak -gyei - 

j mc-k-ezredesnek" nevezett.
— Ignác/, atya! mond a királyné, ön ezen gyer­

mek megmentésével igen nemes tényt vitt végbe. —■ 
Ekkor oda nyújtotta a papnak kezét, hogy megcsó­
kolja. -— Mi ezt önnek . mondá a nagy uralkodóm- a 
neki sajátos . szivlebilincselő szivétv..s mosoly! va!. mi 
ezt önnek kegyünkkel fogjuk viszonozni : ma pedig le­
gyen császári asztalunknál, mint a kis soidatesca kis 
katonasereg parancsnoka, melynek gyakorlatai minket 
s a mi férjünket fölöttébb gyönyörködtettek . a mi ked­
velt vendégünk. s hogv kiváló császári kegyünknek 
azonnal jelét adjuk . vegye tudomásul. hogv önt felsi ­
ges férjem. Ferenc/, császár, holnaptól fogva gyóntat-- 
atyjává nevezi ki.

A császárné e szavak után udvari kíséretével a 
kék udvar felé távozott. a derék „gyermek-ezredes"

*) Történeti források után
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UL,tli<r az örömteljes meglepetés miatt szóhoz sem tudott 
jóni. ezután süni csapatokban előnyomuló gyermekei­
hez fordult és monda :

_ Homlokra 1 s kiáltsátok hangosan: „Éljen a
nemes Mária Terézia császárné, fenséges férje, s az 
egész császári ház!“
r S a x’iszhang a kis hadfiak százszoros kiáltását 

egész a kék udvarig elvitte, hol \ 1-dik Károly császár 
na,ry leánya fenséges férje oldalánál mint a nap

a csillagok között — ült: — Kaunitz, van Swieten 
Gerhard házi orvosa, gróf Khleverhüller bécsi városi 
hadparancsnok, Sonnenfels udvari tanácsos és tanár, 
továbbá : Pálfl'v. Eszterházy, Kolonics, V\ urnibrand. 
Altban. Kinszky. LToskau s Auersperg grófi és ber- 
czegi udvari hölgyek kíséretében — a kék udvarhoz - 
czimzett vendéglősnél. Dann marsainál, asztalhoz.

- Vége köveik j

A készületien.
(M int:II1

Mi ez?.. mi gyászosan szól most az. est-harang!.. 
Vagy csak talán nekem oly bús?.. Hiszen e hang 
Imára hívja fel csupán a híveket :
H0gv Istenünknek hő hálát lebegjenek?..“

.Igen, imára hí'.. Én is imádkozom !... 
imával alva el édesb a nyugalom.
Ki tudja reggelig mi történhet velem?
Kem-e lesz. holnap már koporsóban helyem ’.

Koporsó?'. Ah '. talán csak nem jelent c hang 
Halált?.. Vagy tán azért oly hús az est-harang 
Nekem ; mert érzem , ha már az éj leszáll.
Kioltja éltemet a gyilkoló halál?...“

I»e tán csak álom ez? .. oly borzadás fog el!.. . 
Fülembe mindig csak e szó hangzik : „jövel!"
Eh. félre képzelet: az ég majd megsegít....
Mit féljek én attól, ha a kutya voiiyit

„He ah! az. óra már tizenkettőre jár.
S a ház-tetön búsan szól a kuvik madár!...
Ne sírj kuvik madár: hisz csak hervadt virág,
A kit halál uram kaszája majd kivág...."

„De mit beszélek én?.. . Hisz nem vagyok beteg 
Halálnak így rajtam hatalma nem lehet ...
Nem is engem, hanem magát siratja ö . 
iÍven gyásztelt ügyben, hogy mért lett hírvivő.*

„Röpülj kuvik madár, röpülj te máshoz el,
Ki ágyban már régen betegen vesztegel.
Nekem apám, anyám van és jó kedvesem.
S testvéreim . kikért lángolva ég szivem.“

„Mély csend uralkodik ... az éj sötét nagyon.... 
S a csendes éjben én ah még sem alhatom !.. 
Fülembe mindig oly bús nótát tü a szél :
X sírból mint mikor megholtak hangja kél ..

Még evvszer hallja, hogy a torony óra ver...
S im mozdulatlanul a beteg ott hever!..
Szive fagyos hideg ... ajkán eláll > hang...
Mintha zokogna, oly búsan kong a harang!

(iaray József.

M e íí II o s

IV.
A szamár megszólalásáról.

Az Isten Bálám prófétát, saját szamara által "ktatá; a mi

épen nem hl,rege. az Isten népére,
Halam ugvaiim , átkukat Kt /. 

hogy megnyerje a királyi jutalmat, ámbár attól ot eltiltó 
Isti- line.' mondá szent Péter apostol: „A teher eme néma 
szamár, emberi hangon szólalván meg, megakadni)uz.. a ,

féta dőreségét, i l’éter 11. -■ l1'- • .
Itt az. apostol, nem hitregére hivatkozik , mer a *

ellen ö tiltakozik (í’éter II. ,, Uh), hanem megtörtént dMogjra, j
inéiv ellenkezik, ugyan a természettel, t* 1,11,11 1,1 
sónkkal, minthogy az Isten csodája az. de nem a Ur^y 
józan fölfogással. Mert, miért „e nyithatna meg a MmdenWo 
1 szamár lát, néhány szó kiejtésére? miért ne alak,«hatna

a 1 j a íí a k!
annak hangját érthető szavakká, miként mi szoktuk a buta 
harangét? miért ne tehetné azt egy perezre szólóvá, a mit néma 
szótlaimá alkotott? Nemde, az ember is teheti, ha tolvagja a 
szajkó »velvet, hogy az néhány szót elcsevegjen, a nélkül, hogy 
értené azt, a mit mond. S ne tehette volna-e az Isten, hogy 
mozgásba hozza a szamár nyelvét, vagy hangját, néhány szavak 
kifejezésére és elliangoztatására annak, amit szájaim adott ? 
Ezt'tagadni annyi volna, mint Isten mindenhatóságát tagadni, 
vvyis'öt magát eltagadni, a mi durva kábaság lenne.

A példák tanítanak. Nemde a siiketnéma sohase» hallott 
emberi beszédet, mert épen azért néma, hogy süketen született, 
és me" nem tanulhatta hallásból az emberi szavakat. Jézus 
mégis? midőn meggyógyít« a süketnémát, a nyelv tudását ,s 
megadta neki. a szólási tehetséggel együtt, mert azt mondja az 
evangélium: helyesen beszélc. (Márk 7. 35.) Az apostolok .8 
egyszerre nyerték e kettőt a Szentlélek elvételével, az idegen
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nyelvekre nézve, s nem tébb-e ez. mint rövid megszólalása a 
szamárnak? mely hallott ugyan emberi szót, ha nem értette is 
azt. hogy beszélhesse. Néhány perezre. szóló-géppé tette öt az 
Isten, hogy Bálámét engedelmességre bírja azzal, és ü is csak 
azt mondja el a királynak, a mit ö adand neki szájába. Ezzel 
pedig az Isten föl akarta nyitni a Löt nemzedékének szemeit, 
hogy lássák át ezen moábok az igaz hitnek leendő diadalát, 
minden varázslati babonaság fölött. Be is vallá azt a moáb 
király, midiin igy szála Bálámnak : Az Isten fosztott meg téged 
a neked szánt jutalomtól. Móz. IV. 24. 11. EL.

V.
A n a p megállítás á r ó 1.

Mesévé tennék az eget. a kik nem bíznak eleget Isten ] 
bölcs hatalmában.

Josue, az Isten hadainak vezére, hogy a napimádókat 
megalázhassa, parancsoló a csatatéren : Nap ne mozdulj! és 
az megálla. S ez volna e hitrege'? Sőt egy nemzet története az, 
a hnnszerző izráelitáké. kiket esodák között vezetett ki az Isten, 
az egyptomi rabságból.

De a hitlenség megrója Josue szavait, mivel Kopernik 
kanonok szerint : nem a nap forog a föld körül, hanem a föld 
forog a nap körül. S ez-e hát a baj ? Hiszen Josue csak úgy 
szólhatott, mint a közszokás igényié, mert a nép előtt nevetsé­
gessé vált volna, ha azt parancsolta volna : Föld ne mozdulj ! 
miután az a nélkül i< mozdulatlannak látszik lábaink alatt.

cgi. kiránt, teljes láttául opiik igazsággal szólott mert 
valóban úgy is látszik, mintha nem a föld a napot, hanem a 
nap járná körül a földet. Nemde mi is tudjuk, hogy nem a nap 
forog a föld körül, de azért még is azt mondjuk: Feljött a nap! 
mert bizonyosan örjöngönek tartana vagy kinevetne a nép. ha 
azt mondanék előtte: Felfordult a föld a nap felé. Josue ennél­

fogva. a közszokás szerint, láttanilag fejezte ki magát, a mint 
a nép előtt kelle szólania: az Isten pedig úgy teljesité az ö 
óhajtását, a mint az szükséges vala.

Sót. nemcsak láttam, hanem csillagászati igazsággal is 
mondhatá azt. A naptest ugyanis, maga is rohan a légben, ma­
gával ragadván bolygóit és földünket, mindig évenkinti egyenlő 
távolságban: de saját tengelye körül is forog. Ezen forgása 
[ledig a napnak, mely huszonhét nap alatt megy véghez, miként 
a napfoltokból kiszámiták. földünk forgására is hatással bír. 
Josue azért, a fömozgatóboz intézvén szavát, természettanilag 
is helyesen szólott, mert úgy a nap: „Nem siete letűnni. (Josue 
10. lii. 1 I.asubbá lön forgása, a mi lasubbá tévé a föld forgását 
i< és megakadálynzá. hogy halomra ömöljék a világ. Az Isten 
különben, bármit tegyen is. soha sem feledi cl annak követ­
kezményeit Szükséges vala pedig e csoda a nap bálványzásának 
eltörlésére, hogy vallják he a pngáuyok maguk is. miszerint 
nem a nap az Isten, hanem Jehova az. a kinek csak szolgája is 
parancsolhat a napnak.

Drága nővérem! kezeidbe is eljutnak e sorok, s nem fn- 
, god-e sajnálni a hitlenség törekvését ? vagy azokat, kikről 

el lehet mondani: Angyali képe vagyon,s ördögi lelke nagyon? 
S hogy intézkedtél te gyermekeid vallásos neveléséről? Állítsd 
meg a napot, a hitnek .ári világát, nehogy letűnjék előtted, mert 
soha ki nem pótolhatod azt, az ész mécsvilágával. S ha rák 
módjára indultál volna meg. s nem jutna eszedbe ama két ka­
lász, melyet hajdan együtt ápoltunk, de nem egyenlő kedvezés- 
~el, és te konokul tagadád akkor, a silányabb eredménynek 
igazi okát, fogadd el emlékül tőlem, e csípősnek tetsző rák­
verset :

Íme. kalász-szálak kettőn nőttek, konok Emmi 
Kánya anyák errejaj kegyek! oh keesek! oh !. . .

E L.

A vall á s t a 11 i t á s az i s k o 1 á b a n.
-Én nem vagyok iskolatanitó, és a tanmóilr.'.l nem 
Ítélhetek: méiris egy meggyőződésemet bátorkodom 
teljes nyomatokkal kijelenteni, mely abból áll : hegy 
ha a tanításnak alapjává nem a religió leend, 
úgy országrendei! ti lesztek okai, ha e világon jövő­
ben az ördögök megszaporodnak és hatalmasabbakká 
lesznek." ' Az angol herezeg Wellington nyilatkozata 
a parlamentben

Midőn újabb időkben az iskola a nagy közönség közbeszéd 
tárgyává leve. csakhamar vélemények nyilvánultak, nézetek 
nézetekkel hasonlittattak össze a tanmódok fölött is.

Nagy borderei'- van pedig a tanmódnak, és mégis, sokan 
tt'-m kellőleg vetik a kérdést latba : nem gondolják mec. bogy a 
tanmód nagyobb hatással bír a gyermek egész lényére és jövő 
előtere nézve, mint ama savanyító a kovászra, melyet a kenyér- 
sütő asszony basznál.

A tanmódnak alapja a va 11 á s. s ez azon tantárgy, mely 
figyelmünket leginkább igénybe veszi. > a melyről én jelenleg 
szerkesztő ur engedelmével röviden értekezni akarok.

Minden iskola óra-vagy tan-tervben a valiás-tanitást illeti 
meg a legelső hely : és ez. igényli kezelésében a legnagyobb 
szorgalmat: mert ez, t. i. a keresztény szellemit nevelés, az 
egyedüli és legalkalmasb alap minden népművelésben. Ez leg- 
eikalmasabb minden tárgy között az emberi szellem művelésére. 
--'.'•■■•:do erővel vesz igénybe minden lélcktehetséget: -Önisme-

retet. érzést és akaratot." mert legtöbb magyarázatot kivan 
kérdéseire, melyek az emberi ittlétnek legmagasabb érdekeit 
érintik: a gyermeki évek fogékonyságában alapot talál, melynek 
termékenysége bővebb, mint az emberi élet bármelyik idő­
szakában.

.V kereszténység tanainak felfogására megkívántaié» k-- 
pékséghez nem okvetlen szükséges a szellemi hajlamok előre 
való kifejlesztése, hanem inkább a kedélyállapot, mely már a 
gyermeki evekben is nyilvánul. Azért nem kell magasb fokon 
álbi szellemi kifejlődésre várni, hanem a vallástanitást mind­
járt az iskolába lépéskor kell megkezdeni!

.X vallástanitásnál kővetendő eljárás a következő:
-X tanító iparkodjék, hogy növendékei, főleg ha vallást 

tanít, benne megbízók és hívők legyenek.
Minden oly tanítás hiányos, mely a közlendő igazságokat 

egy a hallgatok áltál tartandó vizsga vagy inkább Ítélet alá 
vetni óhajtja, holott ezek vizsgát tartani nem is képesek, k«>- 
\ étkezői eg. hol e képesség hiányzik, a gyermekeknek vallási 
igazságukról adott feleletük fölött Ítéletet hozni nem is lehet. *

A gyermeki tudás-vagyat úgy vezéreld, hogy iránva leg- 
fuképen vallási ismeretek bővítésire szolgáljon.

Szoktasd a g y érmékét arra. li o.g y a z e m b e- 
r i életben elóforduló esc mé n y e k e t 1st e n at y a i 
szeret étének tanujeléiil tekintse, és hogy az«.- 

. kát ez é r t e 1 e m ben Ítélj e m e g.
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Iparkodjál a vallási nézetek és vélemények értékét oly 
módon mintegy nézhet«»vő tenni, miszerint azok a jövőre nézve 
képesítsék őket, magukat a nem-keresztény vallásnak-, vala­
mint nem- és másképen hívők irányában arányba hozni.

A mostani művelés-állapotok hiánya vallási tekintetben két­
ségtelen. szemmellátható. A jelenkor vallási dolgokban föltűnő 
tudatlanságot mutat; hiányzanak a gondolatok, melyek 
az ember létének magast» javaira vonatkoznak és melyeknek 
birtoka folytonos látbatlan közlekedést, társaságot eszközöl ki 
a kedély és minden dolog létesítője közt, és az. igazi élet mód­
jára hatással bir; bizonyos hitetlenség rak fészket, mely a 
kereszténység tagjainak 
nagy részét magához ra­
gad» a, őket az igazi keresz­
ténység ügyeire, dolgaira 
nézve fokégonytalanokká 
teszi: az ellenpárt tulsá- 
goskodása uralg , hol a hit 
hatalma nem enyhe-élet- 
melegben nyilatkozik, mely 
a benső ember minden ré­
szeiben lobogva, neki ama 
buzgó indulatot kölcsönzi, 
mely által magát Isten fiá­
nak és felebarátja szerető 
testvérének lenni érezi, ha­
nem inkább oly vélelmet 
szül az életben, hogy távol 
tartja az embert attól, mi­
ként ez amaz égi békét, 
melyről az evangéliom 
szól, saját tapasztalatai 
folytán és saját körűidé­
ben meghatározni akarná.
Népünk művelési állapo­
tainak e kétségtelen hiá­
nyai daczára is a keresz­
ténység folyvást! kiterje­
dés-és benső növekedésben 
van, s hamindjártakésöbbi 
időszakoknak —• nagyobb 
árnyoldalaik voltak volna 
is, mint az előbbieknek: 
mégis az Isten tiszteletének 
elismerése szellemben és 
igazában növekedett , és 
növekedik napról napra.
És e z az. mi bennünket 
ösztönözzön, hogy az Isten 
országának terjesztésében soha lankadtak, hanem mindig fárad- 
liatlanak legyünk . mert épen reánk tanítókra - vau bízva 
ezen ország építésének nem jelentéktelen része. Ezen földre 
rakjuk tehát az alapköveket!

És mit kell a gyermekeknek ajánlani ?
a) Kiszemelt darabokat az ó és uj szövetségi szentirásból 

és a , nemes" és rjó"-t hun elötiintetö példákat az Isten gyer­
mekeinek életéből.

b) Az ó és uj szövetségi szentirás rövid vázlata.
c) Jellemző bibliai személyek életleirása. Ezek a biblia 

és katekizmus közepén, mint a könnyű felfogás tárgyai, állanak ; 
és főkép az először említett igen kellemes anyag a gyermekek

számára. Könnyű érthetősége, érintkezése különféle,elüttök már 
ismeretes dolgokkal; tartalmának ritka sokfélesége azok. me­
lyek végett azokkal örömest foglalkoznak.

Minél körülményesebben jellemeiket körülírni, kezelni 
tudjuk, és minél nagyobb a szám, melyre a kezelés kiterjeszne 
dik : annál nagyobb világosságban fognak a gyermekek szent- 
ivási történetekben otthonosak lenni: érzékeik annál finomab­
bak, élesebbek leendnek , és bennük azokkal közelebbről való 
megismerés után a vágy annál inkább növekedik.

Ezen vágy a gyermeki sziveket oda viszi, miszerint azok 
ösztönözve lesznek a bibliai dolguk búvárkodására, mi által oly

tapasztalatokra jutnak . 
melyek az életben nagyon 
is fontosak.

E jellemzetek azonban 
úgy adassanak elő. úgy 
magyaráztassanak meg. 
hogy az erkölcsi hűség 
mindenkor kivilágoljék be­
lőlük; és Dávid ép oly ke­
véssé mentessék ki. midőn 
kívánja . hogy Isten az ö 
ellenségeit megsemmisítse, 
mint Dániel mentve, iga­
zolva . midőn mindaddig 
késedelmeskedik — mig- 
len Saul az áldozatul be­
mutatta.

d) Alapos megmagya­
rázása a hegyen való ta 
uitásuak és sz. János evan­
géliumának , kapcsolatiján 
a többi evangéliummal.

el Szent János evan­
géliuma összefüggésben ol­
vastassák. hogy kitetszhes­
sek a különben is meg­
magyarázandó Krisztus 
urunk ölük alapelve Isten­
ről és Önmagáról, mint az. 
istenség és az isteninek 
látható képe és eb-mutató­
ja. viszonya az emberiség­
nek Istenhez, és az Isten­

ben való élet.
f Vizsgáljuk Krisztus 

urunk szentséges szenié- 
1-. ti \ egyesekben.) Ivén, példáin és módjain.

miképen tekint-- a dolgo­
kat, az embereket és ezek viszonyait , és iparkodjunk 'Z.emivl- 
betűvé tenni a gyermekeknek a kereszténység megváltozhat 
lan lénye által alapított létet és cselekvést. bitet és reményt, 
s kifejtése által annak, miképen nyilatkozott Krisztusban az. 
Atya. emeljük ki az értelmet és módot, hogyan, miként nyilat­
kozik bennünk is az Isten.

Ezzel az elemi tanítás zárva van.
A katekizmus rendszeres tanítása későbbre, a tanítás 

magasabb polczára hugyatik.
Velős mondatok és énekek a legrövidebben hozassanak 

kapcsolatba a tananyaggal. A biblia olvasása a tanítás fokával 
i iiszliangz:ítban és szigorún kiválasztva történjek : suba el ne

(Beatrix királyné 11. Endre hitvese.
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maradjon, de a tanító jól meggondolja . hogy a religió lénye az 
írásban sok alkatrészekkel vegyítve van. melyek tulajdonképen 
nem is lényéhez tartoznak', hanem inkább egyenességét, tiszta­
ságát elsikálják, s oly dolgokkal hozzák kapcsolatba, melyek a 
rátekintisre elveszik annak értékes aranyát.

Itt különben nem szükséges valami elválást folyam; — 
mindazáltal erre senki ne támaszkodjék, ki tiszta szívből akar 
nevelésben művelődést eszközölni.

Heffermánn Jószef,
sárvári fitanodai főtanitó.

Heti krónika,
Vest, május 7.

1—ss— A Szent-Istváii-társulat tegnap délután ismét | 
megtartotta választmányi ülését. A múlt hóban ezen ülés azért , 
maradt el. mert azon idő. midőn rendesen ezen ülések tartatni 
szoktak, épen nagy hét re esett.

Az elnökséget vitte nagvméltóságii gróf V z i r á k y dános ; 
és főtiszt. Ipolyi Arnold társulati alelnök ö nagysága.

Mindjárt az ülés kezdetén az alelnök nr jelentést tett. 
hogy a társulat által megvett házra nézve minden nehézség ! 
mar annyira el van háiitva. hogy most már semmi sem áll 
útjában annak, hogy a ház a társulatra átirassek Úgy szintén 
a társ. alelnök fölhatalmaztatott. hogy az uj házban a sziik- 
srgt-s átalakításokat eszközöltesse, s a helyiségek bebútorozá­
sára nézve a legközelebbi választmányi ülés elé költségvetést 
tvrjeszszen.

Hálás elismeréssel fogadta a választmány, hogy a titkár i 
ur joh nteso szerint M á r k 1 Igtiácz püspök és veszprémi nagy­
prépost nr a jótékonyságban kifogyhatatlan jeles főpap a tár­
sulati házra l'«i ttot adományozni szíveskedett.

Több elhunyt lelkész végrendeleteikben a társulatról 
megemlékeztek; nevezetesen néhai Szakács Mihály volt 
arpasi plébános lőtt l."> krt. Almásy István volt madarasi 
plébános luftot. Hoffman Péter szabadkai plébános 10 ltot 
hagyományozott.

döbben ajándékkí ny vekért folyamodtak a társulathoz 
nevezetesen az and rá s falvi község Bukovinában, a pesti 
egyetemi böhsészet-ballgatók önképzü köre, a györ-kajári rom. 
kath. iskola elöljárósága és a pesti jótékony nöegylet. Mindezen j 
folyamodóknak a választmány megbízásából a társ. alelnök és 1 
igazgató fognak ajándékkönyveket küldeni: a nöegyletnek 
pedig a választmány jóváhagyása reményében küldöttek már.

A kassai jogász-önképzö-egylet a küldött ajándékköny­
vekért a társulatnak szives köszönetét mond.

Jelentetett továbbá, hogy több helyre uj tiszteleti tag 
neveztetett ki. nevezetesen T a t á r a Tiehy János, i; y ö n g v ö s- l 
: *'alvzer Kálmán. Ve reg re Sántító Ágoston, Kolosvár-
r a Veress Antal, li ő z ~ a li < gy r e és vidékére V a t a k y István. 
Azok kedvéért, a kik nem tudnák, megjegyezzük, hogy tisz- 1 
teleti tagnak neveztetik az. ki a társulat irányában azon 
kötelezettséget vállalja magára, bogi azon városban vagv vi­
dék-n. hol lakik, a társulati tagoknak kiosztja évenkint az évi 
ö fr. 1.", kiért járó könyveket, a tagoktól beszedi a dijakat. - 
a/"k»t a társulatnak évről évre beszolgáltatja. A tiszteleti tago- | 
kát minden egyházmegyében a/ illető főpásztor szokta ki­
nevezni.

Jelentés tétetett a kiadás végett a társulatnak fölajánlott 
kéziratokról:

.,1—y nemzeti egyház képe“ czimii munka jelesen van 
ira é. fordítva: de mivel inkább terjedelmes könyvismertetés, 
azt védte a bíráló, hogy inkább valamely folyóiratba való. mint 
legi ómAbdái: kiadassék. Azért teliát fordítónak viszsza- , 
küldetik.

Nicolas Ágosttól : „Útmutatás a hitre" bírálatra ft. Bit a 
Dezső és báró Hornig Károly uraknak adatik ki.

-Egy bölcsész a padlás-szobában“ ez. munka egyik bírá­
lója elhalálozván, újra bírálatra kiadatik.

..Egy szolgáló története“, mint alelnök ur emlékezett, va­
lahol már meg elunt: eziránt tehát az igazgatóság pontos tudo­
mást fog szerezni.

„Fabiola nővére“ az igazgató jelentése nyomán kiadásra 
elfogadtatott és tagilletményül fog kiosztatni.

Viry Uzirjék a pesti szent-ferenezrendtiek érdemes elöl­
járója a választmánynyal tudatú azon olvasóink előtt már isme­
retes szomorú hirt. hogy főt. 1) á n k Agáp a társulati választ­
mánynak egyik buzgó tagja Komában meghalálozott. Legyen 
szabad nekünk e helyt a nagyérdemű elhunytnak néhány ke- 
gyeletes sort szentelnünk.

Dán k Agáp a pesti sz.-ferenczrendi zárdának sok éven 
át elöljárója Pesten egyik legnépszerűbb ember volt, és méltán. 
Csupa szív volt ö; bekopogtatott gyakran a nagyok és gazda­
gok ajtajához, csak hogy minél több szegénynyel jót tehessen. 
Azonföltil a nagy fáradsággal gyűjtött alamizsnából építtetett a 
templomhoz egy szép tornyot, a templomot újonnan füldiszit- 
teté , szóval mindenben Isten dicsőségét, embertársainak javát 
kereste. Az 1*411 utáni szomorú időkben , midőn a boszuló kato­
nai hatalom a magyar ember fejével úgy játszott, mint a hogy a 
pajkos gyermek botjával a mákfejeket szokta leütni, — a bátor 
Dánk Agáp nem rettegett az akkori verszomjahozó llaynau előtt 
akárhányszor megjelenni , hogy elitéit honfitársai számára ke­
gyelmet esdjen. Mikor gróf Batthányi Lajost agyonlőttek, saját 
életét veszélyeztetve, elég bátorsága volt titkon a holttest befo­
gadására a szerzet kriptáját megnyitni. Es midőn felsőbb pa­
rancsnak engedelmeskedvén Komába távozott, akkor roska­
dozó egészsége közepeit is azon gondolat lelkesítette, hogy a 
magyar hívek érdekében fogja ott befolyását fölhasználni. 
Az örök végzet könyvében az volt megírva, hogy az örök város­
ban töltött időt legnagyobb részben betegágyban kellett tölte­
nie. Nem volt egyéb kívánsága, mint hogy legalább hazájá­
ban halhasson meg. Ez sem teljesülhetett. De ha nem teljesült 
is. nagyszámú tisztelői azért a legnagyobb kegyelettel megemlé­
keztek imáikban, miután az Ur öt már magához vette. Ritkán 
jelenik meg rcquicmen annyi ember, a mennyi volt a szentferen- 
eziek templomában, midőn érette az ünnepélyes gyászisteniszol- 
gálat tartatott. — Nyugodjék békében 1

A Szent István-társiilat jegyzőkönyvileg fejezte ki fájdal­
mát e jeles tagjának elhunyta fölött.

Hogy a gyűlés tárgyaihoz visszatérjünk, az Officium 
Divinum czimii imakönyv elfogyván, a társulat készséggel 
megengedi Sarto ri Károly könyvárusnak annak újbóli 
nyomatását.

\ égre a választmányi ülés zárt üléssé alakulván át a 
társulati tisztviselők jelentést tettek arról, mi eredménye volt 
eddig annak, hogy fizetésre szólították föl mindazokat, kiknek 
a társulat irányában tartozásaik vannak, s a további teendőkre 
nézve a választmánytól utasításokat kaptak.



Franeziaországban az alkotmányra való népszava- 
zá s be van fejezve. A roppant többség az alkotmányt elfogadta; 
nevezetes azonban, bogy a népesebb városok többsége 
mindenütt n e m-mel szavazott, még nevezetesebb, hogy a had­
sereg n e g y e d r é s z e szintén ne m-mel szavazott, jele, hogy 
a forradalom a jelentékenyebb városokban hatalmasan működik, 
sőt még a hadseregben is pártolókra talál. Hz bizonyára a 
franczia kormányt gondolkodóba fogja ejteni, és meg fog győ­
ződni, hogy a forradalmat semmiféle kedvezések és simogató sok 
által nem lehet megnyerni. Jobban is tenné a franczia kormány, 
ha nyíltan a nagy katholikus többség részére állana; e nagy 
többség lelkes támogatása mellett aztán bátran szemébe néz­
hetne a forradalomnak '.

Anglia. Angliában néhány türelmetlen protestáns azt sür­
gette, hogy a kormány a kath. szerzetes-ügyek beliigyeibe avat­
kozhassak. Hz ellen a lelkes kath. nők kivetkező tiltakozást 
nyújtottak be az országgyűlésnek :

.Ali. Xagvbritania alulirt hölgyei értesülvén , hogy parla­
menti bizottmány alakult, melynek föladata lenne vizsgálat alá 
venni az angolországi kolostorok életmódját, e terv ellen ünne­
pélyesen tiltakozunk, s kinyilatkoztatjuk , hogy azt oly kísérlet­
nek tekintjük, melynek czélja feléleszteni a vallásunk elleni 
üldözést: agy tekintjük, mint szabadságainknak a leggyiihde- 
sesb és legsértőbb modorban való megsértését.

A legnagyobb nebeztetéssel halljuk, bogy a törvény hozás 
nak. melvet hozzá vagyunk szokva ugv tekinteni, mint minden 
törvényes jog. rend és társadalmi illem védőjét, azt akarják 
tanácsolni, hogv megsértse ezen kiváló kötelességet, és pedig 
oly egvének irányában, kik szintoly drágák előttünk, mint 
leányaink, testvéreink, szüléink, barátaink, kik. mint önömmel 
és hálával láttuk, nagy kölcsönös áldozatok arán szentelték 
magukat az elvonultság, ima és irgalmasság életének.

És miután a szerzetesélet a catbolieisnms egyik változ­
ható» jellemvonását képezi, ha az angol nők úgy tekintetnek, 
kik a közjog természetes előjogaival sem bírnak, akkor a ka 
tliolikus vallás nem türctik többé Angliában, hanem iildöztetik.

Az angol törvényhozás nem megy annyira bizottmányával, 
hogv tűzhelyeinkhez tolakodjék, esaiadi körünkbe avatkozzék. 
Azért azon kivánatut. hogy egy bizottmány kolostori rokonaink 
és barátaink magánéletébe beavatkozzék, mint súlyos bantuimat, 
mint a végletekig hajtott szigort, mint az angol hölgyek joga­
inak durva megsértését, tekintjük."

Ezen tiltakozást több mint lioO angol hölgy irta alá.
Az angol országgyűlés becsületére legyen mondva, hogy 

azon javaslat-t, melv a kolostorok ügyeibe való beavatkozást 
sürgette, nagy szótöbbséggel elvetette.

Az olasz királyságból ugyan épületes dolgokról tudósít­
hatjuk t. közönségünket. A tiúrenczi követek házában a költség- 
vetés tárgyalása alkalmával előfordultak az úgynevezett ..titkos 
kiadások- is. Ekkor Speciale nevű követ elmondotta, hogy 
minő Olaszországban a rendőri szolgálat, ígérvén hogy állítá­
sait, lm kívántatik, hiteles okmányokkal is igazolja. Elmondotta, 
hogy Catania tartományban a városkapitány hamis bankokat 
gyűjtögetett, és azokat oly (semmi roszat nem sejtő) emberek 
kezébe juttatta, kiket minden törvényes okuélkiil el akart fo­
gatni, és ezen városkapitány, ki több hasonló igazságtalanságot 
követett el, törvényszéki elnökké neveztetett ki; mi csoda tehát, 
így szól, ha a rendőrség ily' magatartása mellett a hatóságok 
tekintélye a nép elölt mindig mélyebbre siilyed ? Nevezett 
városkapitány utódjai még merészebb gazságokat követtek el; 
a börtönből elitéit gonosztevőket bocsátottak ki, ezeket titkos

policzájok gyanánt használták föl: az ily gonosztevők aztán 
ártatlan embereket elcsábítottak, csak hogy legyen, kit a ható­
ságnak föladni. Egy utonállót, ki soká iizte ezen gyalázatos 
mesterségét, s utóbb börtönre került, szabadon bocsátották azért, 
mert Ígérte, bogy mint policzáj hasznos szolgálatokat fog tenni- 
Szicziliáhan a királyi hivatalok most is használnak kínzó 
eszközöket: egy őrnagy hivatalosan bevallotta, hogy van pa­
rancsolat. melynél fogva vallatásokra kínzó eszközöket alkal­
mazni tartoznak. Nevezett őrnagy ily kínzó gépet töl is 
mutatott. 11a a szabad Olaszországban manap még kínzó esz­
közöket használnak. így végzó beszédét a szónok, ki csodál­
kozzék akkor, ha a kormány ellen annyi összeesküvés történik r 

Amerika. Míg nálunk a kolostorok ellen annyit hand 1- 
bandáznak. a szabad Amerikában egészen másként tesz­
nek. Legközelebb a washingtoni országgyűlés, mely pedig leg­
nagyobb részt protestáns követekből all. a charleston! 
irgalmas-nénéknvk a háborúban elpusztult házuk fölépítésére 1 
ezer forintot utalványozott. Az indítványozó (egy protestáns 
igv nyilatkozott : „Az irgalmas nőnék hasznos szolgálatait nem 
lehet pénzzel eléggé megjutalmazni. — Munkálkodnak . semmi 
földi jutalmat nem várva. A katholikus egyház előőrs határain­
kon: a eivilizatioval a kereszténység áldásait is reánk araszt ja."

V egyesek.
Mai képünk lie a t r i x o t. II. Endre király sz -rones-1 

len hitvesét ábrázolja. Endre király Olaszországban Estében 
ismerkedett meg, Székesfehérvárott a Boblogsagos Szűzről 
czimzett székesegyházban esküdött meg v Me. !*e 11. Endrének 
nemsokára bekövetkezett halála után az özvegy király nő -or-a 
királyi rokonai részéről folytonos üldöztetés volt. Németor­
szágba menekült, Imi megszülte István tiát: Magyarországba 
többébe nem bocsátották: haza vonult tehát Olaszországba, 
hol kolostorban végezte be hányatott életét. A krónikásuk ut 
korának egyik legszebb hölgyének mondják.

A z e a v e t e m es z s i n a t. Egy ptalezi plébános igen 
érkekes beszédet tartott híveihez a zsinatról. Beszédében több 
kérdésre megfelelt, a többi közt arra is: Lehet-e a Rómában 
összeg! lilt atyáktól felni V „(kolduljatok magatoknak" m-oidá 
hallgatóihoz. .,4 egész iX_n> többnyire elaggott tértiül egy m-g 
elaggottahb férfiúval élükön, kinek vállalva már év siilva 
nehezedett s kit az egész világ csak szivjöságáról, gyermekded 
áhítatáról - isten dicsőségéért! ernyedetlen buzgalmáról isiim;
Mi ezéljok van ez összegyűlt öreg uraknak '< A/ évek terhe 
nvonlja már válóikat: meggörnyedt fővel, sziveiket Istenim/, 
emelve ülnek együtt, egyik Indiából, a másik Portugáliából, 
az egvik Chinából. a másik Spanyolországból. Mit akarnak 
ezen agg férfiak az üszs/vs uralkodók országaiból g lan torra 
dalműt akarnak'? Ehhez ök már igen öregek, igen dúsak a 
tapasztalatban, igen komolyak, igen istenfélők s igen gyöngék, 
ök béketerv ékről gondolkoznak a népek számára s a népek <> 
egyesek boldogitásáról. A ki a népek békéjét nem hordja szi­
vén. ki a f<inál!<> rend felforgatásáu fáradozik, ki az erényi 
eszteleuségnck tartja s a bűnt az élet fűszerének nyilvánítja, aki 
mit sem akar tudni a mennyországról és pokolról, az minden­
esetre félhet az aggastyánok ezen gyülekezetétől, mert ök meg 
fogják mondani a népeknek, hogy él még az öreg Isten, s hogy 
meg ma is mind igaz, amit az egyház, hogy kigyük. élénkbe 
ad: hogy a vallásnak egyetemesnek, szilárdnak, erőteljesnek^ 
állandónak kell lennie s hogy az Isten parancsainak lelkisme*



rétes megtartása s a kegyelem eszközük használata az ut mely 
a mennyországba vezet: meg fogják mondani, hogy a most 
anyuéira káromolt Jézus ismét el fog jííni az ég felhőiben, bogv 
minden embert, a jókat és gonoszakat, megítélje: szóval az 
egyetemes zsinat e régi kath. igazságokat ismét fel fogja újítani 
s meg fogja erősíteni; az eltévelvedett juhokat a jó pásztor 
hangján fogja iiitii s az egy pásztor alatt álló egy nyájhoz 
l-'gja visszaterelni. Az egyház elkoresusult gyermekeit a leg 
komolyabban fogja kötelmeire figyelmeztetni s ha makacsul 
nem hallgatnak szavára, mint beteg tagokat elmetszi magától. 
Hzen tiszteletre méltó gyülekezet a téves állítások egész hal­
mazát fogja a maga meztelenségében fölleplezni s kárhoztatni, 
szemtelenül elferdített szavaknak visszaadja eredeti jelentmé- 
nyér. megmutatja a népeknek az utat az ideiglenes és örök 
békéhez. A ki az egyház enyésztél közel látja, vsak dühöngjön 
a pápa ellen azért. mert századunk legnagyobb tényét merész­
kedik végbevinni, hogy meggyőződhessék a világ. Ind van a 
legnagyobb bölcsesség, a legrendithetlenebb férfiúi bátorság, hol 
dobognak a keblek legmelegebben a nép boldogitásáért. Te­
leit a zsinattól mitsvm fé lhetünk, mindent remélhetünk: hadd 
csikorgassák fogaikat az egyház ellenei, mi kutholikusok. hí­
zunk az lér szavaiban, ki mondá : ..A pokol hatalma az egyhá­
zon nem fog gy őzedelmeskedni !"

Kövid hírek.
— Mária \ aleria föhgnö születésnapját nagy ün 

'api lylyel ülte meg a szegszárdi nőegylet, melynek a kis fő- 
herezegnö védasszonya. Este díszelőadás v • > 11 a színházban, a 
színház után tánezvigalom és diszlakoma.

Hir szerint o f lséce a sajtóvétség miatt elitéit 11 ur­
nán József prot. tót pap még hátralevő büntetés-idejét elen­
gedni méltoztatott.

0 főméltósága az ország herczeg-primása a pesti 
kir. papnöveldében ngos es töt. Zs i h o vies Ferenc/, ez. kann­
te k urat al-igazgatnvá. nt. ( . i h n 1 k a Nándor esztergami pap­
növelde! tanár urat lelkiigazgatővá, ntiszt. fj tanz el Ferenez 
nagyváradi papnöveldéi tanfelügyeld urat a központba tanfel 
ügyelővé kinevezte.

I. gy közli on véd a Nagy-\áradon állomásozó hon­
védzászlóaljban, hogy felülvizsgálat által megszabaduljon a 
katonai szolgálattól, egy hegyes szerszámmal a fülébe szúrt.
— A szerencsétlen keresztülforta a dobhártyát, minek folytán 
tüüoiyasha esett, mihez még vizké.rság is járult: és néhánv 
nap múlva meghalt.

K ;z. p>zolnok megyében a tusnádi kerületben az el­
hunyt Kink Jenő helyébe (mit hy 111 nő választatott meg orszá­
gos képviselőnek

— Szabolcs megyében Kornis János esendhiztosnak 
'ikerült egy. a vidéken évek óta garázdálkodott, mintegy g'4 
térti 1 s 14 nő-tagból álló rablóbandát fölfedezni, s midőn leg- 
k' V. -!>b- tartottak a veszélytől, a n. halászi két Tisza közti 
I rdöben meglepni és megtámadni. A rablók kétségbeesetten 
védelmezők magukat, az elesetteket is magukkal vivők s na­
gy.of.iwzt megmenekültek. Kornis -sendbiztosuak. daczára.
Ic gy járni alig képes, mégi- sikerült az. üldözésben három tér­
tit s két IIöt elfogni. Vallomásaikból kitűnt, hogy a haramiák 
többnyire -/ah-dc-iak. beregiek és zempléniek.

— A jászkerületi népbank saját házára, melyben 
egykor II. liákóezi Ferenez lakott, emléktáblát helyez.

A 1 földön egy parasztember szántóföldjén 53 latra 
menő régi ezüstpénzeket talált. Összesen volt ln.3:í db masrvar 
polt ura Ferdinánd, .Miksa és Rudolf királyok idejéből. 8'J nagy 
és Ildi kis lengyel garas a 16-dik századból. — A gylijteménvt 
Temesvárt vették meg.

— Sokra viheti! Laudzsércn egy 11 éves cselédfiu tűnő­
jét meg akarta gyilkolni. A nő sikoltására a szomszédok meg­
akadályozták a gaztettet. A fiatal gonosztevő azt vallotta, hogy 
sajnálja, miszerint az asszonyt egészen meg nem ölhette.

- B e ii s t gróf a Mária-Terézia-rend kancellárjává nevez­
tetett ki.

Az ismeretes herendi porezellángyáros Fischer Mór 
..farkasházi“ előnevel nyert.

O Budáról Szent-Andrásig lóvonatu vaspályát szándé­
koznak építeni.

- Kr. Klinge r István rozsnyó-egyházmegyei áldozár a 
pesti egyetemhez a lelkipásztorkodás nyilvános rendes tanárává 
neveztetett ki.

A siimvghi temetőben e hó 31-dikén fogják Kisfaludy 
Sándor szobrát leleplezni.

II. Ferenez nápolyi király e hó 11-dikén este érkezett 
Pestív, és hazánk al vidékeit is meg fogja tekinteni.

Budán egy szolgáló az első emeletről leesvén, annak 
köszönő életben maradását, hogy egy nagy kutyára esett: a 
szegény párát azonban agyonzuzta.

— A belga királyné József főherczeggel zászlószentelésre 
Pozsonyba utazott.

A pesti múzeumba legközelebb egy hordó kerül, mely- 
lód 1,'4‘J-ben Buda bevétele után ittak a honvédek; második 
nevezetessége, hogy kétféle bort lehet benne tartani: harmadik, 
hogy jeles magyar jelvényekkel van ékesítve; negyedik, hogy 
egyik tele tojása la kit. a második pedig tiz szögű.

A kormány a /si ily-völgy ben Huny ad-megy ében na try 
vasverdét állít, mely ..Deák Ferenez-telep" nevet fog viselni.

Tanulságos közmondások.
Ha nagy vízbe nem akarsz halni, a patakot is kerüld.
Könnyű szárazról nézni a hajótöröket.
A ki nagyon siet, később végzi dolgát.
•Se ne késsél. se ne siess.
Pompa költséggel jár.
Jo pihenni olykor, de henyélni vétek.
Nem az az emberség, hogy több pénzed vagvon.
Kerekes a pénz, hamar elgurul.
Minden kenyér édes parázna embernek.
Ki ördögnek szolgál, kin a fizetése.

Jótékony adakozások : A jeruzsálcmi szentsir őrei és a 
keleti iiiissio számára Ücllatinezról /. - e ni lies István káplán 
gyűjti-se : Pliciita községi jegyző. Koczeth megyei esküdt, Simon 
nr°d. számtarto. Leopold kalaposmester. Brandl ttrod. fővadász 
egyenkint öo-.Vi kr: L. K. 1" kr: a többi hívek lelkészeikkel 
együtt 7 frt 40 kr. t isszesen 10 írt.
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